DELIVERY NOTE : 82765143 DATE : 30.03.2019 13:44:42 REMOTE TRANSMISSION
VALEG EMBRAYAGES
VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
~ Magna PT S.p.A.
VALEC EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEQ TRANSMISSIONS via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique .—&DN@W&W@ T0026 MODUCHO
Route de Montreuil — Boite post. CS 70926 —
§2630 ETAPLES SUR MER 80005 AMIENS CEDEX NW D.O& ) ~M. Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE \ml Nﬂ ATTENTION TO :
Vendor Code 3 91019345 Your comntact : Expedition on : 30.03.2019 at 13:44:39
Shipping instruction : Telephone : wa Delivered on : 01.04.2019 at 13:44:39
Term of payment : 60 days due net thnﬁﬂ Order reason o
Material Description Customer Material Shipped | Unit m Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.Q. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEOQO Material Number Measure Expiration date unit Nr
Clutch Support + Balls DWC 300 |2510160100 960, PCE TBA-550500 1 120 112953388
550003873001
FR-IT 1031108A TBA-500885 10 112945228 12
112945229 12
112545230 12
112545231 12
KUEFHNE+-NAGEL sirl. 112945232 12
ACCEYTAZIONE MERCE 112945233 12
Quantits diciarata: S 0 112945234 12
Quantita effettiva: 112945235 12
Tipo imba _mmmmo” 112945236 12
wantits lmballi: 112945237 12
Mo:?:EE alle mnrmn_m d'imbgilo: w@— TEA-501629 10
Data o ﬁ.o__oo.— ‘Qrm
Firma PCE  TBA-550500 1 120 112953389
TBA-500885 10 112944323 12
112944324 12
112944325 12
CARRIER TRANSIT LOCATION
Vehicle Nr Total gross weight 1200,16 KGM
Trailer Nr : bloonsb Totzal net weight 3 1200,00 KGM
Transpert ID 1 Totzl no. of handling units: 8
Transpert Mode : Truck Total no. of boxes 80
Incoterms ' : FCA Amiens Total volume 1,04 oMY

Valeo

The ownership of the products remains with

until the total price has been paid by the

SIGNATURE AND SHIP-TQ STAMP
Received in good shape without damage due to ransport
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DELIVERY NOTE : 82765143 DATE : 30.03.2019 13:44:42 REMOTE TRANSMISSION
VALEQEMBRAYAGES
D VENDOR SUPPLIER SHIP TO COSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEC TRANSMISSIONS .
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique Via ded. Clelamind 4
Route de Montreuil Boite pest. CS5 70926 70026 MODUGNO
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 MMWM.M&FQ point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact = Expedition on : 30.03.2019 at 13:44:39
Shipping instruction : Telephone s Delivered on : 01.04.2019 at 13:44:39
Order reason
Material Description Customer Material Shipped . Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Cuastomer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country _<>—LHO Material Number HMSmmmE.m Expiration date unit Nr
: 112544326 12
112944327 12
112944328 12
112944329 12
112944330 12
112944331 12
112944332 12
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112553390
TBA-500885 10 112944494 12
112944495 12
112944496 12
112944497 12
112944498 12
112944499 1z
112944500 12
112944501 12
, 112844502 1z

Page 2 / 6




DELIVERY NOTE : 82765143 DATE 30.03.2019 13:44:42 REMOTE TRANSMISSION
<>_.mnw, EMBRAYAGES
e VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEC TRANSMISSIONS o AL FLTRGERE oA
Comptabilité Valec Embrayages Service Logistique
70026 MODUGNO
Route de Montreull Boite post. CS 70926 i
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR434388341B6 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code 91019349 Your contact : Expedition on : 30.03.201% at 13:44:39
Shipping ingtruction Telephone Delivered on : 01.04.2019 at 13:44:39
Order reason
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.0. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
112944503 12
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112953391
._H.w.u.-moommm 10 112952837 12
112952838 12
112952839 12
112952840 12
112952841 12
112952842 12
112952843 12
112952844 12
112952845 12
112952846 12
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112953392
* TBA-500885 10 1129495931 12
112949932 12
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JDELIVERY NOTE : 82765143 DATE : 30.03.2019 13:44:42 REMOTE TRANSMISSION
<>._..mﬁm§m_~><>mmm
—r VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
Magna BT §.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEC TRANSMISSIONS . . .
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique Vbe ek Bieletey -2
70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. CS 70926 TR
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact Expedition on : 30.03.2019 at 13:44:39
Shipping instruction : Telephone = Delivered on : 01.04.2019 at 13:44:39
Order reason :
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging UnitNr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEOQO Material Number Veasure Expiration date unit Nr
112949933 12
112949934 12
112949935 1z
112949936 12
112949937 12
112949938 12
112949939 12
112949940 12
TBR-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112953393
TBA-500885 10 112949880 12
112949881, 12
112949882 12
112949883 12
112549884 12
112949885 1z
112949886 12
112949887 12
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DELIVERY NOTE : 82765143 DATE : 30.03.2019 13:44:42 REMOTE TRANSMISSION
<>ﬁmnw\m§m_~><>0mw
... P— VENDOR SUPFLIER SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS
Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embravages Service Logistigue
70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. C5 70926 -
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14248
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTICH TO :
Vendor Code : 910193439 Youx contact Expedition on : 30.03.201% at 13:44:33
Shipping instruction : Telephone Delivered on : 01.04.2019 at 13:44:39
Order reason %
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty i Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country = VALEO Material Number anmm_:.wu Expiration date unit Nr
112545568 1z
1129498839 12
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112953394
TBA-500885 10 112949920 12
112949921 12
112949922 12
112949923 12
112949924 12
112949925 12
112949926 12
112949927 12
112949928 12
112949929 12
TBA-501629 10
PCE [BA-550500 1 120 112953395
TBA-500885 10 112945292 12
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JDELIVERY NOTE : 82765143 DATE : 30.03.20192 13:44:42 REMOTE TRANSMISSION
VALEQ EMBRAYAGES
e VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS
R Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique
70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. C8 70926 s
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code 91019349 Your contact Expedition on : 30.03.2019 at 13:44:39
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 01.04.2019 at 13:44:39
Order reason =
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
112945293 1z
112945294 12
112945295 12
112945296 12
112945297 12
112945298 12
112945299 12
112945300 12
112945301 12
TEA-501629 10

L
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ge of goods

1o the Comvention on the Contract for the intematlonal Carrla

exde

tions relévent de la compéfenee exclusive du Triburken

fiber den Bt

des (bereink

he *forwarding agency” dey
im Falle verspiteter Uefenng auf

of

R, i N
7 ] -
“xemplaire destiné au destinatoire final

4 Copy for the final consignee
4. Kopie fir den Empfiinger

Donneur d'ordre - Forwarding agent - Spediteur

Raisen Socialef
Name [Firma
Adresse -Address
Adresse
N'TVA - VAT - USt-fdhr
RCS - Co.Reg - HAB
Agence/Brach name/Name Agentur
Tel

National E International

FLAS . EireorE

FLASH

we carry trust

Flash Order TI|E |4 o

3

Date [ Datum  [3]o]/lof3]/[1]2]

court fram which the head offi

EXPEDITEUR - DEPARTURE - VERSENDER

DESTINATAIRE FINAL - FINAL CONSIGN

EE - EMPFANGER

das Im Feld “Spediteur” benannte Unlemehmen.

fir

das

ifity in case of lust or damage on the merchandise or fn case of laje delivery, & limiled ta the amoust of

_Falls “’-f als?ﬂmpoﬂfﬁhnroq« S_pdtq-rr‘zghu}.hl die Hahmg im Fallz van Verlust oder Besehidigung der Ladung oder

4

Ce irznsport et soumis, noschstant toute dlawse contraire, & la Comvention refative au contrat de transpart intemational de marehandises par rouste {CMRL

ihis camiage it subject notwithstanding any dlausa to the contrary,

Dlese Beldrderung unteriegt tratz einer

O INTERNATIONAL

All complalnts arise under the exclushve competence of the Commercial Court om which the head séfice of the *forwarding ageney" depends from.

Gerichisstand ist das zustandige Gericht flr das im Feid “Spedileur” benannte Untemehmen,

den &
Strabenglterverkehr (CAR)
Toutes contestations relévent de [ compltence exclusive du Tribunal de Commerce dont degend le sidge de la societd figurant au "donneur d'ordre”,

(o)

Haisonsodale-ﬂame-ﬁmu'VALEO FA /Uﬁf‘NE f}éf.‘flilﬂ' ile

Date ¢t heure d'anivée ~ Arval Date and Jime - Ankunfiszeit und Datum: 22 44. €5 s AL

“ec
Diate et hieure de départ - Departure Date and Time - Abfahriszeit und Datumu??a- 03 ped 76~

Advesse de prise en charge de fa marchandise - Pickp ﬁddrﬂs-AhhuIadr&edV enye Roqgekr
Dempiha, &3 Foae lhdusirietle WSl

["eRalsan sociale - Name - Firma:

CETRAG

M ogi red O

Date et heure d'arrivée - Arival Date and Time at Delivery - Ankunfiszeit und Datum £

Date et heure e départ - Departure Date and Time at Delivery - Abfahrisaeit und Datumx W ptd

Adresse e  Zostelaeese - N4 €7 4

c/ci

JPINT Y,

SPO026 ., MHODUEND .

0040 AMIENSG. FR.

ITALIA

1T.

FR4EXBRDITION VALED FA

81 Avenite Re-ar umoulin

R000G Amiens Cedex 2

KUEHNEL-R

Réserves éventuelles - Rsemwﬁwﬁum -%mhﬁurﬁrﬂﬂ. ZU ,IH

AGEL SR

(26 Modugno (BA]

Réserves éventusiles - Reservations and °b§ﬂ"’aﬁﬂé'|afflﬂuﬂm:fﬁ. ere=d

NOM DU SIGNATAIRE - NAME OF THE SENDER - NAME DES UNTERZEICHNERS

NOM DU SIGNATAIRE - NAME OF TEE CONSIGNEE - NAME DES UNTERZEKHNERS: e

. ; LU
SIGNATURE DE L'EXPEDITEUR: |:03.22.67 44/;/;7 SIGNATURE: ,;L"Ar"t"l - ’,,/
SIGNATURE OF THE SENDER: Tel : 03.22.67, =5 UNTERSCHRIFT DES EMPFANGERS: Pl s .
UNTERSCHRIFT DES VERSENDERS : Ry DA oy .x:;‘.‘{{; e d CN=IATE !![
[ AL o~ 01
4 - 5 - i . : Marchapsllses D) H 0, TER ] ]
Quantité/ | Conditionnemen |  Valume Poids/ | Description/Beschreibung | | Prix du Transport International / i &ﬁﬁtﬁ,{ﬁ“ﬁ oglaa
Quantlty! t/ Packaging/ (LxLxH) Weight/ International Transport Charge / : el
Anzahl Verpacking Abmessungen | Gewicht Internationaler Transportpreis ﬁ&m 8}:5 ! g: :.
G . Classe, Class, Klasse, ...
11'tanspurt. Frg[CharchP;c.;s 4, Groupe Emballage. Packaging Group, Transportverpackung ...
Frais Accesoires Additional Fees/Zustzliche Transpart saus temp. dirig .’Tt[np- led transportf
Gebithren Temperaturgef@ihrte Transporte
= 1. 2, 3. 4. Non Ou: Température:....
! Draits de douane/ Custom Duties/Zollgebtihren r__l No [:I Yes: Temperature:...
" 7 > s . . Nein Jar  Temperatul;...
% \ ( | e 7é | ey < Autres Fais{ Other Charges/Sonstige GebThren Doe. Anhexes/ Annexed Doc.{bEiaefigten Untedagen....
~n e .
3 Ref de (JoacGovx #o0) = 4100 |47 « ﬁooxg.
I
i
i
1° Transporteur [ 1st Succesive Carrier f 1. Transporteur Tra?:;ﬁ::e:: fa’;’;{ﬁ;ag 2° Transporteur f 2nd Succesive Carrier [ 2, Transporteur TraI:\:m:rr:eﬁ: l%;;?:eh’lag
13" 203"
n AWHEREfWO VLTI ——
Flash Codé: e Flash Code:
& LT3
Raison Sacialef @ Date/Datur: Raison Sociale/ Datc]D::um:
Name /Firma: 4 diémivé da 1Transp- Name /Firma: GArivé du 2Transp.

/ &2, dp3 . Arival of 15t Camier -vvfanifns I Arrival of 2nd Carrier «r+fasefess
Adresse-Telf Ankunft 1. Transportesr DORDIO | g grecce-Telf Ankunft 2. Transporteur [J[Th[]
Adresi-Tel: ;- Date/Datum: Adress-Te|: Date/Datum:

. 0 0' &l S 5 3 d'Arrivé du2 Transp. dArrivé du 3"Fransp,

SirenIRé'gistlatf;n number/

Arrival of 25t Carrier sl euifies
Ankunft 2 Transporteur (JCTh OO

Siren/Registration number/
Amtliches Kennzelchen:

Arfival of 3rd Carrier +ovfoeafeon
Ankunft 3, Transporteur [JIJh([]

Amitliches Kephzeichen: "

e Y o oo dd el P ":' Faad Date/Datum: ) . Date/Datum:
Résefves{Ubservations/ de Depart do 2Transp- Réserves{Qbservations/ | ceDepartdo 3Trangp.
Bemerkungen: o Departure of 2nd Cartier + -/ o= o J on- Bemerkungen: Departure of 3rd Carffer o+ fosif s

/ 5 Rofahrt 3. Teesparfer ORI Aofabrt 4. Trpsportewr (O KO0
SignaturefUnterschiift:.. DObservations] Signature/Unterschrift: Observations/
- S B i Bemerkungen: Bemerkungen:
=

. i . Rupture de Charge/ " . .

3° Transporteur / 3rd Succesive Carrier { 3. Transporteur Transhiprn::nt I[.Imschlag 4* Transporteur | Ath Succesive Carrier [ 4. Transporteur —
34 Cumplemeﬁaires
AIWHEREIWO ... i Remar
Flash Cade: ! v Flash Code: i Bemerkungen
Raison Sociale/ Date/Datum: Raison Socialef
Name /Firma: d'Arrivé dur3*Transp. Name fFirma:
Arrival of 3rd Cactier woofieofsos
Adresse-Tel/ Ankanft 3. Transperteur CJO RO Adresse-Tel/
Adress-Tel: Date/Datum: Adress-Tel:
d'Arrivé du 4 Transp.

Siren/Registration numberf
Amtliches Kennzeichen:

Réserves{Dbservationsf
Bemerkungen:

SignaturefUnterschrift:

Arival of dth Carrler ~-ofveafoer
Anknft 4. Trapsporteur DDLDD

Date/Datum:

da Depart du 4'Transp.
Departure of 4th Cartler »eefoeofons
Avfatit4 Tamsporter O[T

Observations/
Bemerkungen:

Siren/Registration numberf
Amtliches Kennzefchen:

RéservesfObservations/
Bemerkungen:

SignaturefUnterschrift:

1" ex. destiné 3 FLASH (5 retourner par l= dernier transporteur) - 2~ex, destiné au demier transporteur - 3 ex. destiné au 1 transporteur - 4™ ex. destiné 2u destinataire final - 5 ex. destiné au remettant lors de l'enlévement
1* copy for FLASH {to be retumed by the final carrier) - 2+ cnp* for the last carrjer - 3* copy for the 1% carrier - 4* copy for the final cansignee - 5* for the sender at collection time

1. Kopie fiir Flash [vom letzten Tranparteur einzuschicken) - 2.

opie filr den letzten Transparteus - 3. Kopie filr den ersten Transporteur - 4, Kepie filr den EmpEanger - 5. Kople fﬁi den Versender




